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Dekorationsbelysning LED
Beleuchtete Dekoration LED
Illuminated Decoration LED
Décoration illuminée LED
Valokoriste LED
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Endast for inomhusbruk.

Produkten dr avsedd for svagstrom 4,5V och ansluts till medf6ljande transfor-
mator 4,5V.

OBS!

1. Anslut ej produkten till elndtet da den befinner sig i forpackningen.

2. Anslut ¢j denna produkt elektriskt till annan produkt.

3. Undvik skada pa kablarnas isolering.

4. Denna ljusarmaturs anslutningssladd kan inte bytas ut. Om sladden ar
skadad skall armaturen kasseras.

5. Ljuskillorna r ej utbytbara. Nér den natt slutet av sin livslingd ska hela
produkten ersittas.

6. Denna produkt &r en animerad juldekoration och ingen leksak.
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Vain sisakayttoon.

Tuotteen saa kytkeéi vain mukana toimitettavaan 4,5 V:n muuntajaan. Tuotetta ei
saa koskaan kytked suoraan verkkovirtaan. Muuntaja on sijoitettava sisatiloihin.

HUOM!
1. Al kytke tuotteeseen virtaa tuotteen ollessa pakkauksessaan.
. Alé kytke tuotetta sahkdisesti mihinkdan toiseen tuotteeseen.
. Varo vahingoittamasta johtojen eristystd.
. Liitosjohtoa ei voi vaihtaa. Mikali johto vahingoittuu, on tuote hévitettéva.
. Lamppu ei ole vaihdettavissa. Kun sen kyttoika tulee tayteen on koko tuote
vaihdettava.
6. Tama4 tuote on mekaaninen joulukoriste, ei leikkikalu.
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Kun til indendors brug.
Produktet er beregnet til lavvolt 4,5V, og skal tilsluttes den medfolgende trans-
former.

OBS!

1. Tilslut ikke strom til produktet ndr produktet befinder sig i emballagen.

2. Tilslut ikke dette produkt til et andet elektrisk produkt.

3. Undga skader pa kabler.

4. Tilslutningsledningen kan ikke udskiftes. Er der skade pa ledningen eller
produktet skal produktet kasseres.

5. Parerne kan ikke udskiftes. Nér den er udtjent skal hele produktet udskiftes.

6. Dette produkt er en animeret juledekoration og ikke legeta;.

Kun innendeors bruk.
Produktet er for svakstrom 4,5V og skal tilkobles vedlagte transformator.

OBS!
. Skal ikke tilkobles ndr den er i emballasjen.

2. Skal ikke tilkobles en annen elektrisk armatur.

3. Tilkoblingen kan ikke byttes ut.

4. Unngd skade pa kabelens isolering. Om kabelen er skadd skal produktet
kastes.

5. Lyskildene er ikke utskiftbar. Nar den ndr slutten av sin levetid, mé hele
produktet skiftes ut.

6. Dette produktet er en animert juledekorasjon og ikke et leketoy.
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Nur fiir Innenrdume.
Die Beleuchtung ist fiir Schwachstrom von 4,5V bestimmt und an den mitgelie-
ferten 4,5V Transformator anzuschlieflen.

ACHTUNG!

1. Schliessen Sie die Beleuchtung nicht an das Stromnetz an, solange sie in der
Verpackung liegt.

2. Verbinden Sie diesen Artikel nicht elektrisch mit einem anderen Artikel.

3. Vermeiden Sie Schiden an der Kabelisolierung.

4. Das externe flexible Kabel dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn das
Kabel beschadigt ist, ist die ganze Leuchte unbrauchbar zu machen und zu
entsorgen.

5. Die Leuchtquelle (Lampe) ist nicht auswechselbar. Enn sie das Ende ihrer
Lebensdauer erreicht, muss das ganze Produkt ersetzt werden.

6. Dieser Artikel ist eine Weihnachtsdekoration und kein Spielzeug.
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Wylacznie do uzytku w pomieszczeniach.

Ten produkt jest przeznaczony do zasilania pradem o niskim napieciu 4,5V, i
nalezy podlyczac¢ do sieci przez zataczony transformator 4,5V.

UWAGA!
1. Nie podiacza¢ produktu do sieci kiedy znajduje si¢ on w opakowaniu.
2. Nie nalezy laczy¢ tego produktu elektrycznie z innym.
3. Chron izolacje kabli przed uszkodzeniem.
4. Nie mozna wymienia¢ przewodu zasilajacego tego o$wietlenia. Jezeli pr-
zewdd zostal uszkodzony nalezy o$wietlenie wyrzucic.
. Zrodta $wiatta (lampki) nie s wymienialne. Kiedy przestanie dziataé, caly
produkt bedzie wymagal wymiany.
. Ten produkt jest animowang dekoracjg Bozonarodzeniow a nie zabawka.
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Solo para uso en interiores.
Este producto funciona con corriente de baja tension de 4,5
al transformador adjunto de 4,5V.

NOTA!

1. No conectar el producto a la red eléctrica cuando esté en el embalaje.

2. No conectar este producto eléctricamente con otro aparato.

3. No dafiar el aislamiento de los cables.

4. El cable de conexion no se debe cambiar. Si el cable se dafia, debe sustituir el
producto.

5. Las fuentes luminosas no son recambiables. Cuando acaba su vida 1til, el
producto completo debe ser sustituido.

6. Este articulo es un adorno de Navidad animado y no un juguete.
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Esclusivamente per uso interno.

1l prodotto € concepito per una bassa tensione di 4,5V e viene allacciato al
trasformatore da 4,5V incluso nella confezione.

ATTENZIONE!

1. Non collegate il prodotto alla rete elettrica prima di toglierlo dalla sua confe-

zione.

2. Evitate di collegare elettricamente questo prodotto ad altri.

3. Evitate di danneggiare I'isolamento dei cavi.

4. Tl cavo di collegamento di questa luminaria non puo venir sostituito. Se il
cavo ¢ danneggiato ¢ necessario distruggere la luminaria.

5. Le fonti luminose non sono sostituibili. Quando si esaurira la sua durata
dovra essere sostituito l'intero prodotto.

6. Prodotto meccanico destinato a decorazione animata. NON E” UN GIOCO
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Only for indoor use.

The item must only be used when connected to a 4,5 volt low voltage transfor-
mer with the same output as the one provided and must never be connected
directly to the mains supply.

ATTENTION!
1. Do not connect the item to electricity supply while still in its packaging.
. Do not connect this item electrically to another item.
. Avoid damage to the wire insulation.
. The external flexible cable or cord of this item cannot be replaced; if the
cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
. Light source (lamp) is not replaceable. When it reaches its end of life time
the whole product shall be replaced.

. This item is a Christmas animated ornament and not a toy. Please retain this

packaging for reference and storage of the contents when not in use.
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Pouze pro poutiti ve vnitinich prostorach.

Toto svitidlo smi byt pouZivino, pouze pokud je ptipojeno ke transformatoru
4,5V se stejnjm pifkonem jako md dodany transformator.

POZOR!

1. Nepfipojujte toto svitidlo k nap4jeni, pokud je dosud ve svém obalu.

2. Nepfipojujte toto elektrické zafizeni k jinym elektrickjm zafizenim.

3. Zabrarite poskozeni izolace vodicu.
4.

Externi pruzny kabel nebo $itiiru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud dojde

k poskozeni, toto svitidlo musi byt zlikvidovano.

5 Zdroj svétla (lampu) nelze vyménit. Kdyz dosahne konce své Zivotnosti, j
nutné vymenit cely produkt.

6. Tento vyrobek je vanocni ozdoba, nikoli hracka.
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Iba na pouzitie vo vnutri.

Stipravu na osvetlenie moZzete pouzivat iba po pripojeni k 4,5 voltovému trans-
formétoru nizkeho napétia s rovnakym vystupom, ako je dodavany.

POZOR!

1. Prislusenstvo nepripéjajte k zdroju elektrickej energie, kym sa este nachadza
v baleni.

2. Tiito ststavu svetiel neprepéjajte elektricky s inou sustavou svetiel.

3. Dajte pozor, aby ste neposkodili izolaciu dr6tu.

4. Externy ohybny kabel alebo $ndru tohto svietidla nemoézete vymienat. Ak je
kébel poskodeny, svietidlo zlikvidujte.

5. Zdroj svetla (lampa) sa nedd vymienat. Ked dosiahne konca svojej Zivotnosti,

je nutné vymenit cely produkt.
6. Tento vyrobok je viano¢na ozdoba, nie hracka.

Kizarolag belsé hasznilatra alkalmas.
A limpakészletet Kizdrolag a készlettel szallitott dramétalakitonak megfeleld, 4,5
volt alacsony fesziiltségt aramdtalakitdval iizemeltesse.

FIGYELEM!

1. Ne csatlakoztassa a foglalatot csomagoldsaban a halozathoz.

2. Ne kapcsolja a terméket elektromosan maés eszkdzokhoz.

3. El6zze meg a vezeték szigetelésének megsériilését.

4. A lampa kills6 flexibilis kabele vagy vezetéke nem cserélhet6. A vezeték meg-
hibasodésa esetén semmisitse meg a limpat.

5. Alampa nem cserélhetd. Ha eléri az élettartama végét, az egész terméket ki
kell cserélni.

6. A termék egy mozgd karacsonyi disz. Nem jaté
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Utilisation intérieure uniquement.

Le produit doit exclusivement étre connecté a un transformateur basse tension
4,5V, aux caractéristiques identiques au transformateur fourni. Ne jamais bran-
cher le produit directement sur le secteur.

ATTENTION!

1. Ne pas brancher l'illumination quand elle se trouve dans son emballage.

2. Ne pas raccorder électriquement ce produit a un au-
tre produit.

3. Ne pas endommager l'solation des cébles.

4. Le cordon ou fil dalimentation de ce produit ne peut pas étre remplacé, s'il
devait étre endommagé veuillez & détruire l'illumination.

5. La source lumineuse (ampoule) nest pas remplaga-
ble. Quand elle atteint la fin de sa durée de vie, le produit entier doit étre
remplacé.

6. Cetarticle est une décoration de Noél animée et pas un jouet.
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Pentru uz interior.

Setul de corpuri de iluminare poate fi folosit numai cu un transformator de
4,5V. de joasd tensiune si cu acelasi randament ca al transformatorului furnizat
cu acest set.

ATENTIE!
1. Nu conectati suportul in stare impachetaté la retea.
. Nu conectati electric acest articol la un alt articol.
. Evitati deteriorarea izolatiei cablului.
. Cablul sau coarda flexibils exterioar al corpului nu poate fi inlocuit. In cazul
in care cablul se defecteazd, corpul de iluminare trebuie distrus.
5. Corpul de iluminare (lampa) nu este inlocuibil. La sfarsitul duratei de viatd a
acesteia, se va inlocui intregul produs.
6. Acest articol este un ornament animat destinat Craciunului, nu o jucarie.
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TombKko i1 MCIOMB30BAHIA BHYTPH IOMeIIEHMIA.

OcBeTnTenbHbIi KOMIEKT ClefiyeT UCONb30BATh TOMbKO M MOFKMIOYEHNM
K TPaHC(OPMATOPY HU3KOTO HATIPSLKEHNA Ha 4,5 BOTBTA, C TAKIMI Xe
BBIXOJHBIMI XaPaKTEPUCTIKAMY, KaK Y OCTABIIAEMOT0 TPaHCHOPMATOpa.

BHMMAHHE!

1. JTlaHHbIit 0CBeTHTENbHBII IPUOOP He CIIeyeT NOAKMIOYATh K CeTH
9/MEKTPOMUTAHILS 10 U3BJIEYEHILS €10 U3 KOPOOKIL.

2. He cospaBaiite anekTpiryeckoe coeUHeHIE MEK/Y 3TUM YKpalleHueM I
TPYTHMI U3eMIAMIL.

3. Vis6eraitte OBpEX/eHMs H3OMALII IPOBOIKIL.

. Bewruit ri6xuit kabenb Wi SMeKTPUYeCK Uit LIHYP JAHHOTO CBETHIBHIKA
He TIOFTEXMT 3aMeHe; B CTydae OBPEX/IEHIA IMHYPa CBETHIBHUK BBIIIET
13 CTPOAL.

. Vlcrounnx cBeta (mamma) He sB/seTcs cMeHHBIM. [T0c/ie OKOHUAHIA CPOKa
€ro CMyXObl M3ee MOJIEKUT 3aMeHe LIeMIKOM.

. OTO M3ieMe ABNIACTCA AHUMAIIMOHHBIM HOBOTOJHIM YKpAIIEHIeM, A He
UTPYUIKOL.
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Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

Dit artikel uitsluitend gebruiken met een 4,5V laag voltage transformator met
dezelfde output als het meegeleverde exemplaar en mag nooit rechtstreeks op
net-

stroom worden aangesloten.

LET OP!

1. Het product niet aansluiten op het stroomnet als het zich nog in de verpak-
king bevindt.

2. Het produkt niet doorverbinden aan een ander elec-
trisch product.

3. Voorkom beschadiging van de isolatie van het aansluitsnoer.

4. Het aansluitsnoer van dit product kan niet vervangen worden; als het
beschadigd is moet het product
vernietigd worden.

. De lichtbron (lamp) kan niet vervangen worden. Wan-

neer het einde van de levensduur hiervan bereikt is dient het gehele product
te worden vervangen.

6. Ditis een bewegend kerstartikel: Geen speelgoed.
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Ainult siseruumides kasutamiseks.
Toodet tohib kasutada ainult siis, kui see on ithendatud 4,5 V madalpingega

trafoga, millel on sama viljund kaasasoleva trafoga. Toodet ei tohi kunagi
ithendada otse toiteallikaga.

TAHELEPANU!

1. Eemaldage toode pakendist enne selle ihendamist vooluvorku.

2. Arge iihendage seda toodet elektriliselt teise tootega.

3. Viltige juhtme isolatsiooni vigastamist.

4. Toote vilist painduvat kaablit v6i juhet i ole voimalik asendada. Kui juhe on
kahjustatud, tuleb valgusti havitada.

5. Valgusallikas (elektrilamp) ei ole vahetatav. Kui toote eluiga on ldbi sa-
amas, tuleb see asendada uuega.

6. Antud toode on joulukaunistus, mitte méanguasi.
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Paredzéts izmantosanai tikai telpas.

So izstradajumu var izmantot tikai tad, ja tas i pievienots 4,5 voltu zems-
prieguma transformatoram, kuram ir tada pati jauda ka komplekta ieklau-
tajam, un to nekada gadijuma nedrikst pievienot tiesi elektrotiklam.
UZMANIBU!

1. Nepievienojiet So ierici elektroenergijas avotam, kamer ta ir iepakojuma.
2. Nesavienojiet kédeé $o izstradajumu ar citam elektroiericém.

3. Centieties nesabojat vada izolaciju.

4. Jair bojats §i izstradajuma elastigais kabelis vai vads, gaismeklis ir neatgrieze-

niski sabojats.

5. Gaismas avots (lampina) nav nomainams. Kad ta kalposanas laiks ir beidzies,
janomaina viss izstradajums.

6. Sis izstradajums ir Ziemassvétku rotajums, nevis rotallieta.
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Naudokite tik patalpose.
Gaminj galima naudoti tik prijungus prie 4,5 volty Zemosios jtampos transfor-
matoriaus, jei jis yra tokios pat galios kaip ir pridedamas transformatorius, jj
draudziama jungti tiesiai j elektros tinkla.
DEMESIO!
1. Nejunkite nei$pakuoto gaminio j elektros lizda.
2. Nejunkite §io gaminio prie kito gaminio.
3. Stenkités nepazeisti laido izoliacijos.
4. Sio gaminio lanksciojo i$orinio kabelio ar laido pakeisti negalima; jeigu
laidas pazeistas, $viestuvg reikia sunaikinti.
. Sviesos galtinis (lemputé) nekeiciamas. Pasibaigus eksploatavimo laikotarpi-
ui, turi buti pakei¢iamas visas gaminys.
. Sis gaminys yra kalédiné dekoracija, o ne Zaislas
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